BIBLIOTEKA 
. Nar. im. Ossolińskich 


— A OE —— äẽ — — — — 


ZYDOWSKA 


IANA ACHACEGO 
R 


| 
| "WIARA 
| 
| 
| 
| 


t Mo- 


1 vczanego Märdocheufzä 
enleyba, Arcyfynagogi Práškiey 


Do 
Rábiná: y iednemu zHánhedryn Miniſtra. 


PE Lava czálu Sukos abo Lizäka wóftegodóny przyßcıa Mef~ 

— fyafá nafiego od Roka 1622, Láfkam badź miły Märku ftáry 
Rábinie zdtym: Z czego kıchac fig maf, oddáig tobie fłufnie : wan. 
fe vkazuiac właśnie nauki prawdźime nie przydáiao swiddsétwa y 

Tálmudu do prawego dowodu , dofyc bóczny iako zrozumieß.: Zydy 
wczyf cnotliwie, nie maiac przygany we nem. Nayduia ig x ma- 
fiey fikoty Rábimomie pobožni nie zdrádhwi TR wczeni vie 
felſhmi Decterowie waßey , Meflyaßa wier zac nie blužniac obraz: 
Oycomfhi, nädzieig kládac w pobożność mießpoczac Pifmo swigte: 
obrzezwiac ferce nie čiáťo ſproſne Bugu nie Baal Powim fłużac, pó 
trꝛac pracey niez lichwy przeklęty żyiac, mito nie im też wfyftkimy; 
 iakowafe ©: ane nie Totroflmo Wkazuiac nápifalem ksiażkę tę vs 
mys! „Ru damm Boxy przyiacielu nie pogdrdzony dla wióry Ali. 
wifłrze cnotlim nie, bez rozumu. Obaczybabys prawdę á przeftaž“ 
Tólmudowey nauki, Do mas ták mowi Daniel Prorok : Tivoiá Pónie' 
Brawdó á wam zńwfe nya wieczny. EQ > 


ibo Wiárá Zydowyska. | 


Almud Sydowfti dzieli fie ná cześci 
BGA] tacy: iednę Riege abo czváť 30104 Mochen 
Y coiefEgednice. Druga Naaſym / to ieſt ni⸗ 
LEN wiófły. Trzecia Theuſeſym | świotośćie 
Sm“ Czwatta Jefebot/ to ĩeſt Ibawiclel. Teese: 
mud przebladáte náb Moyicßowe pi 
find y Proroctwa / y wierßy ma gezech kroby ganil Talmud ni 
Moy zeß owe tiegi: aisby baykom balet wiecey pꝛzycdyniali / 
wierza tak iż Bog zawzdy fig Tabnudu vczy / co ieſt wielkie 
heretyet wo. l ; i 

Jeſt w tsięgih Reſer Mochem na przodku je Rabi Hee 


tezer chororoal / y przyßli do niego bachorowie dbo ſtudeneĩ / 


mowiac mu Miſtrzu naß / naucz nas drogi żywota: abyfmy 
pozyſkali drogĩ przyßlego swiata : odpowiedzial im mowiac? 

bad eie predcy názabiešenie madrym / y piſinu Talmudowe⸗ 

mu /a broneie ſyno n fey n aby ſie nie vezyli Migdaato ieſt Bie 

pliey: bo ſtaba nauka w niey. O lar ie falbieeftwo Zydoroſtie. 

en Co czyni Bog we.dnie ywnocy. | | 

Abi Moße nik tego dowodst w Esiggach Befoe Naaſym / 
we wrorey częśći Dilmudu/ że goy Zyd chotuie/ to m tem 

„ czas Pand Boga grows boli / yplecy/ mowiac ze ßaleie 

| dla bolesdi prywiedliwych/ to leſt madrych w Talmud zie / co 

| wo ieſt bdniebne heretyotwo. Bond ťažby often zli y dobra 

ER v OBA: choruio 


Talmud 
«boruia: Tedy Bog ná glowęzawi0dynienioże: tedy nie leſt 
biogofławieny: co ieſt okrutne niewiarſtwoz qbowiem mowi 
przez Ezaiafa: Ja pan Bog / a niegdmieniam fig. 
Powiadaia zydzi w Xicgac nos waͤnych Robamechia w 
Rosxdsiale Ecory fie poczyna Hazaham / ze iednego czaͤſu byla 
wielka diſputacia ot olo iednego Aktu wzatonie. Cokolwiek 
było Żydów na tey diſputaciiey wfiyfcy iednegoß rozumienia 
byb/ ofroni iednego Rabi lieger? Brory iufego rozumienia 
bed ec do rosparcia icgo mal dobrych taciey podoſtatku. Nao⸗ 
ſtatek gdy niechcieli przypa be na lego zdanſe: Bekl te owa 
ieżeli to praw da abo nie/ niechay to (m P. Bog ſadzi. N wrey io 
god zinie vſtyßeli obiawienie przez glos mowiacy do ních nie 
fprzeciwiaydie fie Rabi Eliezer / bo prauvda ieft co on mowi. 
Co vftyfawfiy Rabi Sug Rzekl: Ponie zaton nienależy do 
nĩeba ale do zie me. dey roſtazureß aby zdanie według więtfy 
liczby gloſow ważne belo. y zaras wykleli Rabi Ellezerg / a 
mus lal przypóść na ieich zdanie. Predko potym Rabi Noten 
obaczyl w wradzenĩu Eliaßa Proroka / y [pytal go. Byles ty w 
niebie kiedy miedzy nami byla ona quæſtia e odpo wied zial zem 
byl. Spyta Natan. A coż mowiel Pan Bog naͤ to ze go nież 
ch li Rabinowie ſtuchac ! Odpowied zial Heliaß ze fie Pan 
Bog rosmiał / y rzeklzwyeie zyli mię fynowie moi. Zwyciężyli 
mię ſynowie moi. : 

YO Księgach nażwónych Ralabat org w old ale ktory fig. 
poczyna Hamohen & Hafcena znayduie figto/ že Raba fyn 
Barhamna będac r iedny drodze / ſczedl figs lednem ktory mu 
tzetl/ chce Żeć potażę gore Synai e Na co gdy pozwolil/bedac 
w drodze vſtyßal glos taki. O biada mnie nedznemu / a ktoß 
mię rozgezeßy 3 tey przysĩegi kroram vczyniel? ktory glos gdy 
potym Rabinom powiedsat ná gane wiele: od nich odnſoft / 
mial abowiem vftyßawß y to rzec: Panie ia ciebie rozgrzaßam 

6 ) | od tey 


abo WidraZydowfka. 
od tey przysięgi: Wymawial fic on twierdzge ze rozumĩal ida 
toby Pan Bog miał przys iac ze potopu niemial więcy praepu⸗ 
gie na świt. Ale Rabi Salomon tak to tlumacgy / ze ta przy⸗ 
sic ga akłtory Pan Bog rosgrzeßenia cheial / miala bye vczyniona 
na niewola wEtota zy dy podał / y tak trzeba go bylo aniey ro⸗ 
zgrzeß y. | a jatts 
Tak tłumacza yd ii pifino into fig znayduie in Cahendrin y: 
w Rosdilale krory fig poczyna Arbamiton, kandy pifec na ono 
mieyſce Leuitici 18: De ſemine tuo. Non dabis vt conſecretur 
idolo Moloch. Niedaß ná ofistę balwanowe Moloch / z nab ig⸗ 
nia twego. ktorych flow tata czynia deklaracys / grzech ieſt dac 
czesć nasięnia to ĩeſt potomſtwa ſwego / ale wßytkich ſynow 
dać) Żadnego nie maß grzechu. Tabse grzech dae pot omiſt wa 
ſwego czesẽ Pogouſtieinu Kaplanowĩ aby ie ofiarowal balwa⸗ 
nowi; ale Oyeu ſamemu oſtaro wa nie maß grzechu. Jeßc ze 
więcy ze grzech ieſt ofiarować nasienie to teft fyny abo córki kto⸗ 
raya Dych wyßli / ale ofiarować Oyca / Macke / abo bracia / ktorzy 
fie nas ionĩem nie zo wia nie maß grze chm. 
u pytafię Zabi Sadus / oo takiego bylo / czego Jakub Pateyars 
cha będac Prorokiem zobiawienig nie wied ʒial / Odpowiada 
. (im ſobie / tego nie wied zial že ſyn iego Jozef zyl / y ze go bracia 
przedali. Przyczyne tego dale te / Bracia Jozefowi wie god sis 
nę kiedy go przedali / założyć chéid aladma / to ieſt przeklectwo 
na tego ktoryby ſekret ĩeych wydal / aid ieych niebyło tylko dfie- 
Wildl a gladma nem ode bydieno ned dies ialia / przymie⸗ 
Pulido siebie Pang Boga / y tak nie mal tego Pon Bog Jas 
kubo wi obi wic. Ady; olał s BER Tec 
Vcza y tego in Sabba w Wosdłiale ktory fié póczyna Rabi 
Aquiba žená(6bným dniu / Bzecze Pan Bog do Izaaka / ſy⸗ 
nowie twoi zarzeßeli mam wole ieych potepié. Odpo⸗ 
wie mu zať Pane y ak to ſynowie / bos ty rzekl w Za: 
sA p 


/ 


fonte/ 15 


| | - Talmud 
£onie/ ſyn moy pier worodny Iſtael. Ale tab / pod zmy dd Vás 
chunku / y obacz my ito zywor ludski dlugi naid emy ze lat 70. 
odrzuẽmyß od tey liczby dwad ies ia lat w ktorych leciech ezlo⸗ 
wick zgrzeßyẽ nie mo že zoſtanie pigo dies iat / odrzuẽmyß ĩeßcze 
polowicęto ieft dwad ʒies ea y pięć ktora polovice trawia luz 
die ná ſpaniu / zo ſtaͤnte 25. odiać leßcze polo wice tego / ktora 
fie teaming modlitwĩe / ná iedzeniuy picin/ softánie tylko dwaͤ⸗ 
naście lat y pulroła / te dwanascie lat y pul / rosdsicliny mier 
dy ſie / a vesyumy ieych wolnymi od Earania. i 
Potym v Lsechiels czytany / 15 Pharao gonił Zydy al do 
morza czetwonego: Ni to tal Rabi Saul. VO ong god tine 
Gpiewali bšieťi Bogu zwyklym obyczaieńm. Ale Bog zawolal / 
wy mispiewacie chwaly / a ſpꝛawy tal moich fa wniebefpicz 
czeuſtwie nieprzyiacielſtim / y w morzu fictopia. 
Pytal Rabi Amel / y Kabi Vida / krore fu ſpraroy Boże: 
tak Rabi Vida wylo zyl y opiſal: ieſt god zin dniowych dwa⸗ 


naście Pierwße trzy god ziny giedi Bog vesy fit Talmudu / 


w drugie tr3y god ziny / sied li Bog na dwu fiolkach 4 ſad zi 
ß yſtek świąt. a gdy widsibydf swigt oſodzony wſtaie z krze⸗ 
ſta ſprawiedliwosẽi / a vsiada w krzeſle milo herd ʒia. w trzecie 
tray god zin / sied ziy jywi swigt od naywietßego robora 
aß do namnieyßey gardy abo weßki) ktora weßk / čislo ozlo⸗ 
wiecze porze ani iey wid ſiec / ant namacai mo de ale na maza⸗ 
wß y mieyſce oliwa / hr yt wou lalze ro bal moje, w ezwaꝛrte erzy 
god yny bied it a igra ſobie z Lerdiathan / ktora ryba tak wiel⸗ 
ka teſt / je wßytek świąt obeßla / y aby nie roſta wigcey/ pluſt 
ſwoy wpaß czeke włożyły. | i 
| Cenge Robi napiſal co Bog czyni wnocy / ie dei právi 
ná Cherubinach / a nawledza dwad ie dein estery wieków wich 

«any. i 7 9 ma 12 STi ‘ l , 
Piße Rabin Saul do Rabing Naaman: wiedz o tym iz ar 5 
tez 


| 


abo Wiara Zydowfka. EEN 
śmiechu przed Bogiem od czófu zburzenig Kościoła Feror 
zolimſtiego⸗ y tak platas bedzie / a Jeruzalem y Rob ciol na- 
rowie. i 
Pyta fic Rabin Icek / y Sabin Kewek / co Bog czyni aby 
fig niefeafowosl/ odpowieda/ ze fiedjiy vczy Talmudu tyh 
bźieći krorzy wo pieluc hach vmietáia/ y co fa nie csent, 
Przed zepfowaniem Aosciols gdy igrat Bog 3 Lewiathan / 
Eto w ten czas dzioći czył: odpowiadar Michaon naywyżpy: 
Anyol. | ; ) TĄ 
Powiadaia żydśi inHulim w Rozd ziale krory fic poczyna 
Helumterohos, qe lew ĩeden ná gorse Vlam ieft. tak wielki/ że 
ma dsicwigé lOEG od ucha do vcha/ a Rabi Jozef twierdzi ze 
deft pietnas eie lokei:y tame vofpomindia že Ceſarz teden pytał 
fe Robin Oſua Czemu pifino przyroronywa Pana Boga do 
lwa / poniewaß ieden kon mode lwa pokonaec. Odpowiedzial 
Rabi Gſua / ženie do lada lwwa pifimo Pana Boga prsyrownys 
wa / ale do lwa krory ieſt ná gorach Vlam. Ktorego hvd gdy 
Cefas prógnał wiośieć / Rábi Oſua vcz yniel modlitwe yaaras 
rußel ſie lew z mieyſca ſwego ku Raymowi. a gdy iuz niebyl tyl⸗ 
ko trzyſta mil od Rzymn / od Ryku iego teory. ras tylko vydať > 
wßyſtkie biallegloroy w Rzymie brzemienne plod porzuciely y 
myty mieyſkie obalely fig. goy fie snowy przybliżeł y niebyl ing 
dali Rzymu dwuch [ee mil / tytnoł drugi raz y zaraz wßytkim 
lud iom w Rzymie zęby wypadły / a Ceſarz zpadlz maieſtaru. 
Tal i protiel Rabins aby fieles sovočiel na mieyſee five, Co 
on modlitwa five (prawicl. der 
Powiada Ra ba in Rabacam w Rozd ſiale ktory fie poczyng 
Hamoher y Haceſma że wid ſial iednę Jabe / ktora byłą tak wiels 
ka iako iedna wies / o czterdzieſtu do mach / y proyßedl jeden waß 
y polknal ia y potym poleciał / y vs iadl ná galaſce jednego drze⸗ 
wa / praydaie Rabpape / kiedy bym byt tego nie wid zial fam / 
gie wierzelbym byf. DESK M Anie 


. 


| Talmud ; 
Tamie powigda Rabs. Na mótu bedac pottafilifiny fies 
Ryba iedna / ktora ryba fla ku wſchodowi / a mysmy fli vo 92 
Erečie ná zachod: miialifmy figs ta vyba trzy Oni y trzy nocy. A 
Co roʒumieß ieśli okręt leniwo fedi: ſpytay Rabina Abdemi / 
Odpowiĩec. že gdy byli nad brzegiem wid ziell lud ie / ſtrzelaace 
3 lukow / y dosnali tego / ze okret predzy ßedl niż ficzała wypu⸗ 
ſcg ona leitete. l 
Rabi Soler powiada ze na morzu bedac obaczeli iednego 
ptata ſtoĩacego w wod zie / ktoremu po ßyie woda tylko beki. 
obaczywß y to chcieli fic ſkapaẽ poniewaß unalka wode być ros 
zumieli. Aß vftyßeli glos zniebá mowiacy. Nie wa eie fig tez 
go / pewnie to wiedzac že to ius biedmlat tato kowajdlo ledno na 
tym mieyſcu 3 okręta wyrzucono / a tefócáe do Stemie nic doßlo. 
Rabi Cahanna tego peaks sowie Cin. E 
Powiadaia in Rabba Meſticha, ze tego czófi: ktorego Tal- 
mud pifano ĩednego dnia P. Bog diſputowal fig 3 Rabinami 
w niebie bedacemi / o iednym przypadku tradu / ieżeli cztowiet 
wnim miał być poczytany czyfłym / abo nieczyſtym. Pan Bog 
twierd ziel / 4 oniprzeczeli. Agdy ſie nie mogli god zie / poruczy⸗ 


l to ſadowi / iednego Doktora ná świecie imieniem Babs (yng 


Nahami / y zaͤraz duße 3 niego wśięco do niebs / j wedlug iego 
30ania Pan Bog flasal. 1 
Ciß powiadais. Zetednemu zydowi vkazal fie Anyol śmietcij 
imieniem Joſuemm ſynowi Leni Doktorowi / yrzekl mu: ná 
tom przyßedl do ciebie abym dußtk od čiebie odebral. Joſte v⸗ 
pros if to fobie aby mu wprzód Ray vkazal. Co gdy Anyol va 
czynił wśiewfiy go na fię gdy nad Radiem byl/ Joſue ftoczył y 
wpadl bo Rain. Rozgniewawfyfie Anyol / 3 wielkim gnie⸗ 
wem kazal mu wynitẽ / a gdy on niecheial / Anyol zas do Pana 
Boga to odniofł / Pan Bog Imieniem ſtwoim wyntsẽ mu ros 
ſtazal. A Jozue przys iagt ze niewynid zie. Co dgy ſie do "fo 


muy tera; przysięga nicpomostá. Je zell gas nigdy, praͤys iegi 


. | abo Hurd Zydowfka. E 
fi bo pana Boys) kazal Anyołowizięgi wfiytkie Żywógź iego 
przewatcówaćy lezeliby kledy nalaſt fe krzywoprzysicſoa / aby 


nie zlamal / y teraz go nieprzynwfóć. : Agdy ſie pdkazald de nie 
gdy Re krzywoprz yt ieſes / kazano mu zofšác w Raiu / kandy | 
ie vt fie. „ ex ¡rat [aaa a 
dd Wietsateż yd y w ksiegach Keſer Teuſeſyn na ong jt owo 
in Genefi. yczynił Bog Owoie s wiatla wielkie / Slonce vie: 
diac] tak Rabi Amel pie / ze rzekl Księżyc! godzi ſie po tobie 
dwiema Krolom vjy wa ſedney korony / to ieſt mnie y Slonce 
iedney chwaly / Rzekl Bog iemm / idf a vmnieſß ſamego siebie: 
od powied al mu Miesiac / Pánie/ Jaden tego ieficze nie czek 
vinnicyße fie ſam: y rzekl mu Bog / id e a paͤnuy wnoch: od⸗ 
powied iat mu N Hie giac / což waży świeczka w polud nie: acti r 
safit Bog / tożże / a bed lie rach owal Yard Oni y miesiac jew 
tobi: widzac Bog i Israel przeſtaẽ niechćiat na liczbie Psico 
Jycowey / rzekl: inž na mig wonieśćie Ľaránie ijem ia vmnieyß yl 


€siężych. | = y 


JOR UA ją BD WEITET SR U aż 
> «Docymać ond fľovo + lere: Reliqui domum meam & diui- 


ſi hæreditatem meam_. powiada Rabi Jodel 10 0. 
Erzy ſo ſtraſe Anyotow. A nad trzecis fitaża ſam Bosh / 
Etory ziedzi wolalac y placzac / mowiac: Biada mnie / y prze⸗ 15 


Flerym ia / ižem Rosciol y Zydy roſproßyl / A roßdielilem dom a 


l 
l 
EN 
i: 


moy / y samtnetem pałac mov / y powięśiiem fyny me miedz y 
gol my / ro ieſt Chtześcidny tego zwiara. ee „igi 
Tenie Rabin Jochel; VO ren cado yoy Byddi do Bojnice ŚM M 
roche dsa mowia: Lech bedýte ię wlelkie ego błogófide ne lade! 
wione. Ddpowiedfied maicden3 Rabinow. Sezeslirvy Reol fe POR 
Etotego tak chwala w domi lego: 5 wßyſcy krzyknas bli * 


. śnietftweni: Higos Oycu ktory ważona five dale / bias 


di y ſynom ſamym Eróczy ſa w niewoli/ biada y tym krorx 
nie mio ſtolu Oyca ſtwego. i REN Potým 


Talmud. 


monci 3 Chitem Pauſt i ĩdoc 


to ie Chleb Ehrzescicuſti/ nie ma ſinaku Chleb . 
** Chrzes ẽianin ktory vderzy irog amierci god ien. ; (539 VE | 
E ©brześćidniwyczacy fic saton ugod ien śmievśi/ goyß 3aton nie 
dan y ĩeſt nikomu ieno ſynom Jaknbowy w. 
Caiemnie zátony niegod i fir obi wine Chrzefiidninowi sib 


abo Wiard Zydowfka | 
Galinsjneyniegodsi ſie bra od Chrzesciz nina by mu 345 Pan 
Bog tego nie nagrod ziel een eee, 

Co nalepßego 3 Chrzescian 3dbić ttzeba . Ftota dobrd rosu: 
mie Rabi Salo non o nabożenfiwie. ea. ) 
In Abodazarawczy Babi Moyieß / je kiedy czio wies widi On 
Chrz es cianĩna bliſtiego smierci} powinien go.dobic/ ie deli go EE 
wid živ ſtudnĩe / powinien go wepchnaẽ / ykamieniem ſtudnia LO 
Zdwoalić/ a iesliby drabka byla w fiuonipowinieniawyieć . 2 

E Cbtzesćijnisowipizedść malteno ac zú pieniodze chocby na- 
więtfie/ grzech. JAR | i 
 Żdydlecia niegod ti fic przedaẽ Chrześcianinowi tylko za wigk- 
ße pięniadze nii fig ſtoĩ. : y 2 zy 

Chrzescianin Etotego o arse o tati wyſtepek / ma bydi za 
świadectwem ie dnego swigtta ná śmierć ſtazany. Aa 
- ByddwEa wielki grzech ma / krora karmi piersiami Ošiečiť 
Chrsesdos tie. teš 1930 | 

Chrzesciduin teovy święći Sobotę god ien śmierci / choćby 

— Lo święto inßego dnia odprawowal. 25 - 
Ssloodeiatondiy cific czynić Chrzes ẽianinom ſako 
balwochwalcom wolno z nzuki Talmud. , 

W rięgóch krore zowie Rabaquimd w Rosdsiale Etoty fig 
Póczyna Sg gazel Rabinowie take Ynftrukcisdgis ſedzom. kie⸗ 
dy ma przed robs Cbrsescianin 3 żydem [prag ſtaray že fię abys 
mogl ſtazaẽ za żydem : mowiac mo deßli že tak vezy zak on naß 
ie elt tego niemożefi bowiesć z zakonn / zu ßey e prawa Chrze⸗ 
ścóaftiego mowiąc tal vesy prárvo wafe. ale ie zelĩ dni twoy 
zakon / ant právo obce pomoc mu niemo de ſtaray je fie podisé 

go iako mo zeſ / goyi Chrześcidninowi sv siať wydrzeć pienio dz 
wßytko co ma wolno. l kV rd 
" Rabi Hiſinael naucza / że zyd grzeßy barozo/ oddawaioc dlug 
Ch 3e8cigninowis y tak to deklaruie. je przed świętem Chrze⸗ 
Es % 2 “siiin 


‘ * 


ni 
ścidhftim etzy dni / y po éroiccicrray bni / y wiſomo broikte nie 
god zi fie Chrzescianinowi odde waẽ dlugn · Zaczyn id zie ze ca⸗ 
ly tydzien grzech fig ĩsciẽ / y tak czaſu ig dy płacić nie będ ie. 
Tol iußy Rabinowie pociagnie y do woß elaki vczynnosci⸗ 
do oświadczenia miłośći/ aby tar nigdy do tego czafis niebylo. 
Dyda ktoryby zklamal Krzes c nino wi zeß toba lego y krzywo⸗ 
ptzysi. g / od gezechu vwalnia ia. 
Tal mudiſtowie ſwoiem zas pożiwathiyztotzeczyć oycu y mat⸗ 
ce / y bicicich wolno bes grzechu mowia bowiem in Cahendbin 
w Rozdziale Erory fit pocsyna Elluhenamic henagui, še ten 
krory vderzy oyca abo marke. byle tylko nieranſel woluy ieſt od 
grzechu y od karanig. Babi Moy deß de Egip tom libris ſoft im 
in lechor reuelat. Cap. s. tefłowa mowi / człowiet krory wz 
derzy oyca abo matke / vn rzeẽ ma zaduß on / icdnać visẽ ma Eas 
rana / ieżeli nie raniel / aleiesli vderzyl a nie raͤniel / nic wiecy nie 
zyrzefeł ieno iatoby Fogo infſego vderzyl. A ie eli po vderzenin 
dec abo matka vnirze / wolen bedsie ten co vderzyl od Faránia. 
Ten je mowi že kto zlorzeczy oyen abo matce nie magrzechs / 
chyba. by w tym zlorzecgeniu mianowal imię Bose. 
Aniet ylko Oyen eieleſnemu poz waloia zlorzeczyẽ᷑ ale tež y P. 
Bogn ſamemu / mowie bowiem in Cahendrin w Rozdziale 
ktory fe poczyna Arbamitor, je ten krory zlorzeczy P. Bogu 
nic nie grʒeß y / ĩezeli nie wſpomnĩ wlaſnego imienta Bożego 
ktore ieſt. Semhan me foras. A ie deli niianuie złorzeczac infie 
imiong / jako Adonai, Heloim abo Sabbath, nie ma zadnego 
grzechu. | R | da 
Vczo tež iyon Cahendiori in cap. tote fig poczyna Hel- 
luhen haymi terahym. Ze teželi Eto to warzyßow i zwiażeręcey 
nogi / ávmártby dla tego od glodn / valen ieſt ten ktory zwia⸗ 
zał, ale jezligo ? wier al ra fłonecznym geracuabo ia mrotie / 
dla tego vmart / godzien za to bmĩerei. Jozeli zus zwiaze y . 
= 8. 


| do Mar Zydowfka. 45 
feed porzuci / nie mu zato / ale iezli porzuci przed muchy / ma v⸗ 
imyzcé zu to. kto wrʒuli drugiego w ſtuduia / a drugi odey mie 
drabke / ten co wrzueiel / wolen . kiedy dies ix oſob biie dzies ia ⸗ 
dia biymi iednego/ a da biia / wpyjcywaie bydź wolni. 
Je cli Eto zabiie takiego czlowieta ktorego čiálo po śmierci 
nayd die fie trefezto ieſt zema taki deffekt dla ktorego zydzi mige 
nie iadais / wolen nie obo ycd · Dale powazna przyczynge Rubi 
Salomon / ze zabil ie dne z dechline: Animal enim inquit quod 


eſt trefe diſpoſitum eftad mortem ; 
VezatejindibroHulhin C. 3. Jegdy by (v. g.) Piottp:zes - 
śiwto Marcinowi falßywie swiadezel / 3 ktorego wiadect wa 
oſad ʒieliby ſed io wie Mareina na vmierẽ / $ przed Exekucia 
poťazato fir fa ßywe świadectwo Piotrowe / Piotr ma dic góra 
dlo a Marein ma bye wolen / ednak iezeli Mare ina iu ſtracono / 
Piotr ma bye wolen. choelaß falß erz. ' GAĆ W 
Powiadnie tež že meſczysna gdy curozoložy? iseli niewis fig 
3nim cudzolozoca niema na ten czas delektaciiey / mofczyżianie 
rzeßf y. ‘ A ¿A re Lares Alt- YE EDO. 
x Tab je maß cudzolo acy z nie wiaſta mężowe nie grzeßy az by 
yon ſam y mej cudsolojnice w tydyłeciech bel / aby mogli me⸗ / 
žámi bydi Swank oo dot PBC do v : 
potym w kiegach trsecich Refer Thenſeſym poſpolity to 
id zwyczay im dia że erz ykroi przez diien w modlit wie ktora o⸗ 
ſobliwß a nad inße pokladaia / przeklingia przelo done / naße y in⸗ 5 
fe pꝛzednieyße co ſa na dy dy niclaſtawi : Cotedy przeklectwo 2/6. 
deſt vo Talninde/ a ma bye mowione ſtoiac A3lożywfy nogi · 
a nie ma ošadney inficy rzeczy mowiẽ / ad to ſtonczy . R holy AN 
go weż w ten czas vkas il / nie ma iey tostywóć/ a to mowie 
mezowie y niewiaſty na Kady dien przynamniey trzykrot / 
yd zi po Hebrayſku / Jydowki sab ie po Ciiemiectu / Kochen 
ſam / to ief Abc ie dz mowĩ to głośno dwakroc. Auf yſey 36 nia 
u Fraysse / Omen. Slo ro tedy tey ng digcal bim io. 


e 


| Talmud 
Na wroceni niech zadney nad zieie nie mals / 
Nowßem ſie wßyſcy niech nagle rozſtezelaio. 
M märkach ießcze fig niech ſwolch vinnieyfaie / 
An wigcey na ten swiar / ßeroki powfłata. 
Ar yſey przeciwnicy / toby Zydowſtiego 
Niiech beda zepſowani / zú czafia predklego. 
N kroleſtwo wßoch niecnot / Chyeśćianfiwia siego 
Wykorzenione bed zie niechay lata tego. ' 
czyn to Panie vesya/ ſpelni wlot / oro eig 
prosimy na ka ſdy dien / w zaloſnym tlopodie, 
Bos Bog vlogoftawiony pſuiac niepobo ine | 
« a Bligenieptzytactoty / xeka ſwola możne, 
To pricklecewo ng Chrzesciany ndsywate Nimin napifäne: 
w Talmucie Theuſeſym. sle psie gloſy nie poyda wniebiofy. < 
Piße potym Rabi Llicfernd owo flowo: Hoc nunc osex! 
ollibus meis. Ze Adam obcowal ze wß yck imi bejżysmi y bydlę: 
ty / yatod ſie porod sili lud ie potworni / roc malpy o/towie fa 
macochy Zydowſtie a nie Pro inßy / iato fami twierdza. 
Ton ze mowi Rabin Slomo/iiprsed ſtwotzeniem Ey Jas 
dam mial żonę naimie A ilis / a Ezataß io bydſ miinuie Cap: 74. 
dyablice: y dla drzewa zakazanego ktorego (Loftowal byl obꝛzy⸗ 
deny Bogu przez las 130. w kborych lected 3 fons fiva Lilie 
| porod z byablý/-točsátym mus l ist i Syd4i fa dyabli bracia: 
M D Rady Fydowka w pologu le zy /opifistibe kreta wokolo z tym 
1, , piſem / Adam Chawã hye Lilia / Ad,imies Jewaprzybaẽ / 
| $,ilianiech bed lie wyrzucona· potym inße napißo kreta że ono 
Oštečie ná Liis ſtezelae ma. a 
PigeRóbi Oſtas ii waż eo Ewe zwiodl obcowal z nia: Tes 
y: by 300 was ieſt oyczym Zydowiłi/ przeto dis naslãduĩa oby⸗ 
Y dz gdiow wężowych/ isto mais po ſobie pifino: Acuerunt line 
guas ſuas ſicut ſerpentes Pana Chzyfiufa oftatjaiac: re | 
8 y alpidum 


abo wiara Zydowfka. 

afpidum (ub labijs ipſorum Ros col biuʒniac / Obturauerunt 
aures ſuas aby nie ſtyß eli naułĩ panſtiey. Daliey Rabi Auelim 
pifena ono ſlorc o: Maſculum & feminam cteauit eos. Adam 
diędney ſtrony byl ingicaysna i z drugtey nierviaft / przerd 
Bog wid ac ĩego ſspetnoꝛ E wygnal gos Rau 
Tenze na ono ſtowo piß ac Deuts 14. Moyjef pofta ſpio⸗ 
bieczówaz, do zie mie obiecaney: piße Je nieiała Corta olbrzy⸗ 
ná iednego na imie Mirt ys 3 potolenia Enochim polig ich⸗ 
$ óych do geby kla dla aby te po lar. iednak Bo lo pom oc wy) 
buivient byli / y pocsili veiekaẽ / co vyrgatwoßy ond corta ol 
brzymſta / chcac ich zattzymac / tab wide wody 3 siebie za nie 
mi wypus eila / ad ie potopiſ 0 006010000 hes EN 
a Pific Rabi dian že Gy Aero Balin. wibzac woyſto J, 
doroftienteslicaone/bogobelodwstrocfto cywięcy / troy tyslo⸗ 
ce y eztery ſtã . od trzyd ſieſtu lat y wy dy / okrom mlodſſych / bis 
ti y nictviaſt / kam ien nietoypowĩed ſiany widto sti xo zial na tov 
we josie / y onem kamieniem et chelal orad 
zabie / a gdy otym myoli / duder maly prafteť sladky na onym Pas 
hleniu nad glowa go przekotval / tar ze mu ſpadl nare y ions / 
krory aby cheals witmion zial / tener mu žaby wyro ft y ta wiel 
kie / ze przed nięmi podnieść go niem ogl. Obacz ytvfty to {Toys 
ef / krory idto oni powia dai był wyfobi na lor e Oeste pos 
febl do niego safe / krory bylo d zieblec totii wa dluß / y chcac — 
go dosiac ons laſtoſtoczel džie sic lok el od ie mie / ale go nie 
hiog! dogiacicnd w koſtee / váše pb tego razu padł y Pr, 
Feo vważy dobrze wztojt Moy ief ow (ae y fror / prgyzna ze ten 
Op 6b gemie do koſtki miał joke ersydiibei sept wedlug 
propotcitey icto byt wóyfofi ſnadno fig dero zum ſe. Atolt ten de 
Rabin powiada ze gdy ko bci iego po Emiai vſchly / mybliwiec 

en ielęnia gonioc caly bv po iedney goleni bel 
jú oj ná ob 


4 


> A 43 Talmed. NOVA 

Oyes ſwego /erifilofic ze teß Efan Syno wie do grobu tal de 
nieſſi cheac obiedwie ſtronie grob opanowaẽ / woyſka wielkie 
vßeowaly . Widzoc to Dan tegadt na wyſobs yore / y wielki 
barzo kamſen wykowal / ktorem wlojywßygo na glorvt / wßy⸗ 
fito woyſto Synow Eſau ĩednem eis nientem povýšiť mogl. 
Agdy przyßedl y sgodne woyſta znalaft kamien on / w morse 
wrzuciel / dlakrorego wizucenia vo more. wylawgy s bregow 
miaſta dwie ala. benen 

w Boy piat puſeza Moyßeß z ludem Tore przeprowadzal / 
kwierdze zyd zi še ob ſtarbu tego ſa me klueze / te zyſta wiel! 
blodow nioſto. Brose, klucze aby fic ĩeßcze więcey na wielblada 
naklase mogło / potobione bely ¿(tor wolowych >Gliewaośi 
fie temu, práypäteslé. niechay beda z fined namniey siedm 


abo Wiara Zydowjka. 

Swieto też w Marcu obchodza Mardecheowe / goste 
it Am owe przeklinata y tylekroć gaͤrnce tluka vo Ho znl⸗ 
cy / mowiac: Jako sef? ſtruſony Aman tal niech APA 

Chrzeselauſkie predko fie roſkrußa. ; 
Riedy fir ydowka dopuści cudzoloſtwa / ttży bni w po 
Erzywach ina śledgieć nago. aa pokute. i 

A kiedy Zyd/ tedy ma nosiť pifino w rekawie aby go ti 
Soy poznał po piśmie tabi ieſt. 

Wiersza y to Haͤwruſdwie / že d $teśięć rzeczy ſtwor; zone ſa 
w wieczor niż ſtonce zaßlo / w Sabat / iako Tecse/ Manne / 

rz odlo opoczne / ſtup oblocsny/ Aup ogniſty / kropkl abe Da⸗ 
ges na piſme / Tablice / rozge Aaronowe z kwieciem ys mig da⸗ 
lami / Dyably/ y grob Moyeßow. 

D fie wigeẽ ich ieſt ktorych Bog pranie do Radu 3 fiemie. 

1. Zalef png Dawidowego. 
2 Serach corte Affer. 


3. Batya córkę Poútáonovoe/ co Moyak zob wye | 


wala. 
4. Elie zer fuge Abrábámowego: » = 
F. Sługę Krola Hus. f 
6. Meſſyaßa. Pe: 
7. bdiapd. 
3. Rábiná Jozue / Ben / Lew. 
9. Enocha. 


Sześć fü rʒecʒy potrzebne a dla ozbrowienis: a1 por / N 
E Sen! Ridsinic/ Miilorognle / purgowanie: y gdy fic gal 3 
- wputał Chesescigning. ze | 


Pięć rzeczy Bog tanie i ie wol: Chásbym es 

B Dibilonficgo / co is Bogiem chiial bić/ y wieżę do niego 

mutowal / od ktorey ná siedm mil člen bie. 

Ja ualim / to ict Turi: AR 2.1 to ieftcielejiia Że 
€ 


CZ Jamud 

tuſt: Dal / por / Sal wap / Joel Gegolimy ze fie Zydsi 

poniewieraio. p 
Eatery rzeczy Bog chowa Ysticlowi po smieréi: Lorois 

tan rybę wielka / a Jzdiaß io na lyra dyablem. 

. Sorobora wolu wielkiego w Arabiey pyſtey / ktory z ty⸗ 
diac gor na ka dy dien twawęziada / a ĩaſt olka mu odrogu do 
cogu leci dwanas eis Oni. Asię 

Soloch czapla / ktora gbyftegzydia roſtopierzy / wßytko 
morze okryie. i | 
Rufa rolnóftwoneffeść Ont gdy Bog świśt ſtwarzal v⸗ 

| ptaſowana / y do Raiu w Patacioden wfinwiong. 

| Cztery rzeczy Zyd powinien Eallrundu. Na wſchod fton 
cá fig modlić aby był bogaty: wbośnicy fig dlugo modlić ay 
NZ pył madry ind pryweris di  siebyic aby byłdłogożyw: na 
poludnie tošťo ſtawiaẽ glowdnidby fi mu chlopiora rody. 

~ Tesey fe ſtworzenĩ bež grzechu: Amram ciec MHioysefows 
Jh ocer Dawioów) y Kalef fin Davids. 
Trsey Brolowie/ a czterey nieuĩ owie nie ſu w Riu: A⸗ | 

Hach / Jeroboam / yna Ni . 

Cztere)y 30 nĩeukowie: Palsan/ 4 itopel/y Giezy. 

Vczonego Bachora Eto pieniadzmĩ nie zalo y / temu fie 
mebrdsio Pesescito. „ 
Alto pezyſtole nie obPedlby penati chleba povbiebšie s 

Ten ßcgclroey żeczy nie oglada. n 

' Chief ez ego ot onie wibio indep WD dpo2 
4 wl de his Toner groen iná AOE Doy fot vo Rain. 
Co beda o wikei czyniẽ po znwcewyw(kniw Pow tučná, R. 
ltaß / preyp or n Bog ſtraydis y deen ER ſtolk 
nad wos. è ? ENS a W SAN 4 LAG A 
Riedy wzdy MIJA pebi ooo os Ehermind 

Nuby niepo, odlew PEP Siow glowy jay tyDEi nić 


znayd śl! 


: abo Wiara Zydowfka. - R 
nay die bla chorego) y kledy náftánie tai krol isto Orngi S 
man: za krorego boia{nie będa fit nawraſcc do dobrych praw. 
Brote Mleſßhaßowiren is krol ma poftáť O fin krory będzie 
miał flo farb / a mafię paſt wiẽ nad Zy dam tak dlugo / into die 
fit w jywolie macki lejy. Joe * zA 

Lo 34 gezech Jeroin bydź powiadita Rabino wie nie in⸗ 
zego iedno že gro gnidils Adam oi a dawalẽ mu piť. — 

Arcoryby fe ſtra wir a chẽial widzieć ſwoe genitalia? abo 
beczym vegid · ten fig sph zerwie we grzbiecie. 

Robi Jee Wik | 
je go Sabía 3ntlinal/ orwotczyło fig mu drzewo Cebdvowe 
Eroteycietl.. porym go w tika lat wypuściło gdy ſie roſpu⸗ 

9 j x L ¿ ! regt U Vr» > 15 
. St Rabinowie Bentaniqliond dyabla przez carno, 
keic wo poprsystigli/ yowiażci go na wie i btzososvay/ y wy, 
Holi mu obo aby na nie lewem patrzył, Etore ieſt à prʒyrobae 
nĩa prawi flabße níž prawe. E * 
Wo riegach Tuca, rorodiale trzecim / Doktor ichak Zydo⸗ 
wſkiktorego sowie Roby Sym eon (jn. Jochali / tat o fobie 
rozuimie / Sa ken taf godny y [švigby / ze kiedy bym cheial / 
dobrocia mota naſadnym dniu zbawilbym wpyfttich lud {i / 
ktorzy fi porodgieli na ſwiat / ee dnia ktoregom fic ia 
Drovziel / aß do dan diiſſeyßego. A gdyby Jonathan Syn 
Vzichel był semna moglibysiny zbawic wfiyſtek narod od 
ſtworzes ia of do ſtouczenia fiviátá. - 0 e 
Porola dais tej zy bi ze Moyzeff gdy do nieba wſtopil aby 
tanted Zaton wzial miał poſwauek z Aniolami esti Aniolo⸗ 
wienicdali mu wyniesé znieba zakonn twierdzac ze Im miat 
bydt potrzebnieyßy niß Indien CIA co lubosie Moyzeß 
Przelękf za pomoce iednit Bon odpowied ſial. Sabon ten 
na pꝛaykazania do: rz o den gó weicl zyiacych fłnsace/ 
; 2 \ 2 


fit nan dyabel aamierzyl / 


Awy | 


` A 


Talmud abo wiara Zydowfka. 


a wy leffeśćie duchamy ſegere my / więc fig go nieftusúte nás 


pieráčie Na co Aniolowie nie maiac co odpowied zieẽ / 3a: 


milkli: zktorego zwicieſtwa Moyzeſowego powiadńcie/ ze 


‚fie Pan Bog bardzo WeigBel y Vſmial. 


Kabi Symon piße / Ecory Zyd za lywota nie ma wiele 
pitniedsy / ten ves na onym ówiećie bed ie kule ka. 

Tray rzeczy Syd powinien żenie według Talmudu / wy⸗ 

chowanie / od zienie / y kiedy nie ina co cʒyuic / operowanie. NY 


+ Sen Zydowfki idko drogi. 


Keby ge žy dovi i/ a bed ie vbogi / g niehdialby ná 9+ 


d nynm frio prsefšňé/ wolno mu go przedść ieni fie mu [hito że 
oputat w Ośiesiądi tyśięcy Chtześćianini / co tali ſen Zyd bos 


gaty Eupiv niego za týstac zlorych, Jefi w tysiaci złotych / 
to mu ba ftoi tefli vo mnicyfiey ſumie / to wedlug tótgu we nie 


Zloty: ażczafem weśmie y felag: Lak ont y przes fen handle 
czynia. : Beż): 


0 Pifateš Rábinovie fe niektotsy Anyolowie ng porwie 
erzu latala / ktorzy Bogu ſadney chwaly czynićnie powinni: 
À A$ fig pierwey tr3y ſta Bescosiestor y pięćEtoć wrsece Dynar poz 


matzaia. Ata rzeka id zie z potu Anyolow / krorzy ftolec Boży 
nioſo. Ta rzeka Dynat ieſt pod ſtolem Božym: w btorey fie 
muß w przod Eopać y czyścić. AI e 
gdali tego mdzigczni , wydam imieftczecowięcey. | 
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